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1 Svarbios saugos instrukcijos
1.1 Instrukcijų ženklinimo simboliai

PAVOJUS
 Pavojus, dėl kurio įvyksta sunkios arba nepagydomos traumos  

 arba net žūstama.
ĮSPĖJIMAS

 Pavojus, dėl kurio galimos sunkios traumos ar net mirtis.
DĖMESIO!

 Pavojus, dėl kurio galimos lengvos traumos ir žala turtui.

 Prieš pirmą kartą paleisdami siurblį atidžiai perskaitykite šią instrukciją. Išsaugokite instrukciją 
vėlesniam naudojimui.

1.2 Naudojimo instrukcijos 
Be naudojimosi instrukcijų ir naudojimo šalyje galiojančių nelaimių prevencijos darbe aktų, laikykitės 
visuotinai priimtų saugumo ir tinkamo naudojimo reikalavimų. 

1.3 Paskirtis ir numatomas naudojimas
Šis įrenginys skirtas pramoniniam naudojimui, pvz., gamyklose, statybvietėse ir dirbtuvėse. Šis įren-
ginys taip pat skirtas komerciniam  naudojimui, pvz., viešbučiuose, mokyklose, ligoninėse, cechuose, 
parduotuvėse, biuruose ir nuomos punktuose. Dėl netinkamo naudojimo įvykstantiems nelaimingiems 
atsitikimams užkirsti kelią gali tik įrenginio naudotojas. Įrenginys tinka siurbti sausas, nedegias dul-
kes, skysčius.

Naudojimas bet kuriuo kitu būdu laikomas netinkamu. Gamintojas neprisiima atsakomybės už bet ko-
kią žalą, kylančią dėl tokio naudojimo. Tokio naudojimo riziką prisiima tik pats naudotojas. Tinkamas 
naudojimas reiškia tinkamą valdymą, priežiūrą ir remontą, kaip nurodyta gamintojo. 

PERSKAITYKITE VISAS SAUGOS INSTRUKCIJAS IR JŲ LAIKYKITĖS.

For Dust Class L machines (with type designation -0L, 2L, LC) following applies: 
The appliance is suitable for picking up dry, non-flammable dust, hazardous dusts with 
OEL1) value > 1mg/m3. Dust Class L (IEC 60335-2-69). The dusts which belong to this 

class have OEL1) values > 1mg/m3. For machines intended for the Dust Class L, the filter material is 
tested. The maximum degree of permeability is 1% and there is no special requirement for disposal. 
Observe national regulations before use. Kai naudojant dulkių siurblius išpučiamas oras yra grąžina-
mas į kambarį, užtikrinkite pakankamą oro pakeitimo spartą L.

1.4 Svarbūs įspėjimai 

ĮSPĖJIMAS
• Kad sumažėtų gaisro, elektros smūgio arba traumų pavojus, prieš 

naudodami įrenginį perskaitykite visas saugos instrukcijas bei įspė-
jamąsias etiketes ir paisykite jų. Siurblys sukonstruotas taip, kad 
siurbiant nurodytais būdais dirbti būtų saugu. Jei sugestų elektrinės 
arba mechaninės dalys, siurblį ir (arba) jo priedą leidžiama naudoti 
tik sutaisius gamykloje arba turinčioje tam teisę dirbtuvėje, antraip 
kyla pavojus dar labiau sugadinti įrenginį arba susižeisti.
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• Vaikus reikia prižiūrėti, kad jie nežaistų su prietaisu. 
• Vaikams be priežiūros draudžiama siurbti ir imtis naudotojo atlieka-

mos priežiūros darbų.
• Šio prietaiso negali naudoti asmenys (įskaitant vaikus) su fiziniais, 

jautrumo ar psichikos sutrikimais, arba neturintys pakankamai patir-
ties ir žinių.

• Prietaisą naudoti lauke galima tik retkarčiais.
• Mašiną laikykite tik patalpose.
• Nepalikite įrenginio, jei jo kištukas neištrauktas iš elektros lizdo. Kai 

įrenginiu nesinaudojate arba ketinate imtis jo techninės priežiūros 
darbų, ištraukite kištuką iš elektros lizdo.

• Nenaudokite įrenginio, jei netvarkingas jo maitinimo laidas arba kiš-
tukas. Atjungdami nuo elektros lizdo traukite suėmę kištuką, o ne 
maitinimo laidą. Nelieskite kištuko arba siurblio šlapiomis rankomis. 
Prieš traukdami iš elektros lizdo kištuką išjunkite visus valdymo įtai-
sus.

• Nevilkite ir neneškite siurblio už maitinimo laido, nenaudokite jo 
kaip rankenos, nepriverkite durimis ir netraukite jo per aštrias briau-
nas arba kampus. Nevažiuokite siurbliu per maitinimo laidą. Saugo-
kite maitinimo laidą nuo įkaitusių paviršių.

• Saugokite plaukus, palaidus drabužius, pirštus ir kitas kūno dalis, 
kad nepakliūtų į įrenginio angas ir judančias dalis. Nekiškite į an-
gas jokių daiktų ir žiūrėkite, kad naudojant įrenginį jo angos nebūtų 
užkimštos. Prižiūrėkite angas, kad jose nesikauptų dulkės, pūkai, 
plaukai ir kitos oro srautą mažinančios kliūtys.

• Nenaudokite lauke, esant žemai temperatūrai.
• Nesiurbkite lengvai užsiliepsnojančių arba degių skysčių, pavyz-

džiui, benzino, ir nenaudokite įrenginio aplinkoje, kurioje gali būti 
tokių skysčių.

• Nesiurbkite degančių arba rūkstančių šiukšlių, pavyzdžiui, cigare-
čių, degtukų arba karštų pelenų.

• Siurbdami laiptus būkite ypač atsargūs.
• Nenaudokite įrenginio, jei jame nėra filtrų.
• Jei siurblys deramai neveikia arba buvo numestas, sugedęs, palik-

tas lauke arba panardintas į vandenį, grąžinkite jį į techninės prie-
žiūros centrą arba pardavėjui.

• Operatoriai turi būti tinkamai instruktuoti apie šių mašinų naudoji-
mą.

• Draudžiama šį įrenginį naudoti vietoje vandens siurblio. Šis įrengi-
nys skirtas siurbti vandens ir oro mišinį.
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• Junkite įrenginį prie tinkamai įžeminto elektros tinklo. Elektros lizde 
ir ilgintuve turi būti tinkamai savo funkciją atliekantis apsauginis lai-
dininkas.

• Gerai vėdinkite darbo vietą.
• Nenaudokite įrenginio vietoje kopėčių ar pakylos. Parvirtęs įrengi-

nys gali būti apgadintas. Kyla pavojus susižeisti.
• Įrenginyje esantį lizdą naudokite tik instrukcijose nurodytiems tiks-

lams.
• Jeigu iš įrenginio išbėga putų ar skysčio, nedelsdami jį išjunkite.

1.5 Įrenginiai su dvigubąja izoliacija*)  

DĖMESIO!
• Naudokite įrenginį tik šioje instrukcijoje aprašytais būdais ir tik su 

gamintojo rekomenduojamais priedais.
• PRIEŠ ĮJUNGDAMI SIURBLIO KIŠTUKĄ Į ELEKTROS TINKLĄ 

patikrinkite, ar siurblio vardinių duomenų etiketėje įrašyta vardinė 
įtampa nesiskiria nuo tinklo įtampos daugiau nei 10 proc.

• Įrenginys izoliuotas dvigubąja izoliacija. Dalis keiskite tik visiškai 
vienodomis. Žr. įrenginių su dvigubąja izoliacija techninės priežiū-
ros instrukcijas.

• Reguliariai valykite vandens lygio ribotuvą ir tikrinkite, ar nėra pa-
žeidimo požymių.

Įrenginyje su dvigubąja izoliacija vietoje įžeminimo naudojamos dvi izoliavimo sistemos. Įrenginyje su 
dvigubąja izoliacija nėra įžeminimo įtaisų. Draudžiame jame įrengti įžeminimo įtaisą. Imantis įrengi-
nio su dvigubąja izoliacija techninės priežiūros darbų būtina elgtis ypač atsargiai ir išmanyti sistemą, 
todėl juos reikia patikėti kvalifikuotiems techninės priežiūros darbuotojams. Įrenginio su dvigubąja 
izoliacija dalis keiskite tik visiškai vienodomis atsarginėmis dalimis. Įrenginys su dvigubąja izoliacija 
ženklinamas žodžiais DOUBLE INSULATION arba DOUBLE INSULATED. Gaminys taip pat gali būti 
paženklintas specialiu simboliu (vienas kvadratas apibrėžtas apie kitą).
Prie įrenginio prijungtas specialios sandaros maitinimo laidas, kurį pažeidus reikia pakeisti tokio pat 
tipo maitinimo laidu. Jų galima įsigyti įgaliotuose techninės priežiūros centruose ir atstovybėse. Pri-
jungti maitinimo laidą leidžiama tik apmokytiems darbuotojams.

1.6 Jungimas į tinklą 

PERSPĖJIMAS
• Viršutinėje įrenginio dalyje yra įtampą turinčių komponentų. Prisilie-

tus prie įtampą turinčių komponentų patiriama sunkių arba net mirti-
nų traumų. Nepurkškite vandens ant viršutinės įrenginio dalies.

• Dulkių siurblio negalima naudoti, jei elektros srovės laidas arba 
kištukas yra nors šiek tiek pažeisti. Reguliariai tikrinkite, ar laidas 
ir kištukas nėra pažeisti. Jei jie pažeidžiami, juos turi taisyti tik „Nil-
fisk“ arba įgaliotas „Nilfisk“ prekybos atstovas.
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• Neimkite už elektros srovės laido arba kištuko šlapiomis rankomis. 
• Norėdami ištraukti kištuką, netraukite už laido. Imkite už kištuko, o 

ne už laido. Prieš pradedant bet kokius prietaiso arba kabelio prie-
žiūros ar remonto darbus kištukas visada turi būti ištrauktas iš lizdo.

• Jokiais būdais negalima vynioti maitinimo kabelio apie pirštus arba 
kitą įrenginio operatoriaus kūno dalį.

• Šį įrenginį rekomenduojama prijungti per liekamosios srovės grandinės pertraukiklį.
• Išdėstykite elektros įrangą (lizdus, kištukus ir jungtis) ir nutieskite ilgintuvą taip, kad nesumažėtų 

esama apsaugos klasė.
• Maitinimo kabelių ir ilgintuvų jungtys turi būti sandarios.

Ilgintuvas
• Naudokite tik gamintojo nurodytos versijos arba aukštesnės kokybės ilgintuvą. 
• Jei naudosite ilgintuvą, įsitikinkite, ar laidų skerspjūvio plotas nėra mažesnis už nurodytą minima-

lią ribą:
Kabelio ilgis Skerspjūvio plotas

< 16 A < 25 A
iki 20 m 1,5 mm2 2,5 mm2

20–50 m 2,5 mm2 4,0 mm2

1.7 Siurbiamos medžiagos 

ĮSPĖJIMAS
Pavojingos medžiagos.
Siurbdami pavojingas medžiagas galite sunkiai ar net mirtinai susižaloti.
Draudžiama įrenginiu siurbti toliau nurodomas medžiagas:

• įkaitusias medžiagas (degančias cigaretes, karštus pelenus ir pan.)
• degius, sprogius, agresyviai veikiančius skysčius (pvz., benziną, tir-

piklius, rūgštis, šarmus ir pan.)
• degias, sprogias dulkes (pvz., magnio arba aliuminio dulkes ir pan.)

Standartinėms mašinoms (be -0L, 2L, LC tipo žymėjimo) taip pat galioja 
šios sąlygos: Draudžiama įrenginiu siurbti toliau nurodomas medžia-
gas:

• Pavojingos dulkės.

1.8 Priežiūra 
Prieš imdamiesi techninės priežiūros darbų ištraukite kištuką iš elektros lizdo. Prieš naudodami įren-
ginį įsitikinkite, kad jo vardinių duomenų plokštelėje nurodytas dažnis ir įtampa atitinka elektros tinklo 
parametrus. 

Įrenginys pritaikytas sunkiam nepertraukiamam darbui. Dulkių filtrą reikia keisti atsižvelgiant į naudoji-
mo trukmę. Įrenginį valykite sausa šluoste, užpurškę šiek tiek poliravimo priemonės.

Įrenginio techninės priežiūros ir valymo darbus dirbkite taip, kad nekiltų grėsmės techninės priežiūros 
personalui ar kitiems žmonėms.
Techninės priežiūros zonoje
• naudokite priverstinę ventiliaciją su filtrais;
• dėvėkite apsauginius drabužius;
• valykite techninės priežiūros zoną, kad žalingos medžiagos nepatektų į aplinką. 
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Dulkių klasės L įrenginiams (tipas žymimas -0L, 2L, LC) galioja šios sąlygos: 
Įrenginio techninės priežiūros ir valymo darbus dirbkite taip, kad nekiltų grėsmės techninės priežiūros 
personalui ar kitiems žmonėms.
Techninės priežiūros zonoje
• naudokite priverstinę ventiliaciją su filtrais;
• dėvėkite apsauginius drabužius;
• valykite techninės priežiūros zoną, kad žalingos medžiagos nepatektų į aplinką. 
Atliekant techninės priežiūros ir remonto darbus, visas užterštas dalis, kurių nepavyksta tinkamai nu-
valyti, būtina:
• supakuoti į sandarius maišus;
• išmesti vadovaujantis galiojančiais reglamentais, kurie nustato tokių atliekų šalinimo tvarką.

1.9 Periodinė priežiūra ir tikrinimas
Šio įrenginio periodinės techninės priežiūros ir tikrinimo darbus leidžiama atlikti tik tinkamos kvalifi-
kacijos asmenims, besilaikantiems atitinkamų teisės aktų ir reglamentų. Labai svarbu dažnai tikrinti 
įžeminimo grandinės vientisumą, izoliacijos varžą ir lanksčiojo kabelio būklę. 
Aptikus bet kokį trūkumą įrenginį naudoti DRAUDŽIAMA. Būtina pasirūpinti, kad jį išsamiai patikrintų 
ir sutaisytų įgaliotasis techninės priežiūros specialistas. 
Bent kartą per metus „Nilfisk“ technikas arba apmokytas asmuo turi atlikti techninę patikrą, tai yra pa-
tikrinti filtrus, valdymo mechanizmus ir ar įrenginys nepraleidžia oro.

2.0 Atsakomybė už produkciją
Garantiniai įsipareigojimai ir jų užtikrinimas vykdomi pagal bendras prekybos taisykles.

Jei savavališkai keičiama įrenginio konstrukcija, naudojami neoriginalūs priedai arba įrenginys naudo-
jamas ne pagal paskirtį, gamintojo garantiniai įsipareigojimai dėl  atsiradusios žalos negalioja.

Pagal Europos direktyvą 2012/19/EU dėl panaudotų elektrinių ir elektroninių įrenginių ir prietaisų, 
privaloma panaudotus elektrinius įrenginius rinkti atskirai ir ekologiškai utilizuoti. 
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Trumpasis vadovas
Darbiniai elementa
1. Rankena su elektros laido užvyniojimo vieta
2. Siurbimo vamzdžio laikiklio tvirtinimo taškas
3. Tvirtinimo sąvarža
4. Ratukas
5. Nešvarumų bakas
6. Įsiurbimo angos detalė
7. Prietaiso jungiklis
8. Prietaiso maitinimo lizdas*)
9. Valdymo rankenėlė fi ltro valymui *)

2–12 psl. pateiktas iliustruotas greitojo naudojimo 
vadovas, kuris padės paleisti, valdyti ir saugoti 
prietaisą. 

Simbolių reikšmė
Veiksmų instrukcijos padalytos į 7 dalis, paženklin-
tas simboliais.

A Prieš darbo pradžią

B Valdymas ir naudojimas

B Elektros prietaisų prijungimas

C Filtro maišelio keitimas

C Išmetimo maišelio keitimas

C Filtro elemento keitimas

D  Užbaigus darbą

Žvaigždute (*) nurodomas modelio variantas arba 
specialūs priedai.
Patikrinkite, ar jūsų prietaise yra pavaizduoti 
valdymo elementai arba specialūs priedai. Jei ne, 
vartotojas gali pereiti prie kito veiksmo.

Technika
Naudojant teisingai, papildomi priedai, siurbimo 
antgaliai ir siurbimo žarnos gali palengvinti valymo 
veiksmus ir sutrumpinti valymą.
Efektyviai valyti pavyks, jei laikysitės keleto nurody-
mų ir įgysite praktinės patirties tam tikrose srityse.

Štai keletas patarimų.

Sausos medžiagos surinkimas
Prieš renkant sausas medžiagas, visada įsitikinkite, 
kad į rezervuarą yra įdėtas fi ltro maišas (užsakymo 
numerius rasite skyriuje „Priedai“). Tada surinktos 
medžiagos pašalinimas bus paprastas ir higieniš-
kas.

Surinkus skysčius, fi ltro elementas bus šlapias. 
Šlapias fi ltro elementas užsikemša greičiau, nei 
tuomet, kai renkamos sausos medžiagos. Dėl šios 
priežasties prieš renkant sausas medžiagas fi ltrą 
reikia nuplauti ir išdžiovinti arba pakeisti sausu.

Skysčių siurbimas
Prieš siurbiant skysčius, visada nuimkite fi ltro 
maišelį/išmeskite maišelį.

Rekomenduojama naudoti atskirą fi ltro elementą 
arba fi ltravimo tinklelį. Netaikoma XC mašinoms. 

Transportavimas
Prieš gabendami nešvarumų talpyklą užfi ksuokite 
visus fi ksatorius. Neverskite prietaiso, jei nešva-
rumų talpykloje yra skysčio. Nekelkite prietaiso 
krano kabliu. Pervežimo metu rūpestingai tvarkykite 
prietaisą.
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HEAD QUARTER
DENMARK
Nilfi sk A/S
Kornmarksvej 1
DK-2605 Broendby 
Tel.: (+45) 4323 8100
www.nilfi sk.com

SALES COMPANIES
ARGENTINA
Nilfi sk srl.
Edifi cio Central Park
Herrera 1855, 6th fl oor/604
Ciudad de Buenos Aires
Tel.: (+54) 11 6091 1571
www.nilfi sk.com.ar
AUSTRALIA
Nilfi sk Pty Ltd 
Unit 1/13 Bessemer Street
Blacktown NSW 2148
Tel.: (+61) 2 98348100
www.nilfi sk.com.au  
AUSTRIA
Nilfi sk GmbH
Metzgerstrasse 68
5101 Bergheim bei Salzburg
Tel.: (+43) 662 456 400 90
www.nilfi sk.at
BELGIUM
Nilfi sk n.v-s.a.
Riverside Business Park
Boulevard Internationalelaan 55
Bâtiment C3/C4 Gebouw 
Bruxelles 1070 
Tel.: (+32) 24 67 60 50
www.nilfi sk.be

BRAZIL
Nilfi sk do Brasil
Av. Eng. Luis Carlos Berrini, 550
40 Andar, Sala 03
SP - 04571-000 Sao Paulo
Tel.: (+11) 3959-0300 / 3945-4744
www.nilfi sk.com.br

CANADA
Nilfi sk Canada Company
240 Superior Boulevard
Mississauga, Ontario L5T 2L2
Tel.: (+1) 800-668-8400
www.nilfi sk.ca

CHILE
Nilfi sk S.A. (Comercial KCS Ltda)
Salar de Llamara 822
8320000 Santiago
Tel.: (+56) 2684 5000
www.nilfi sk.cl

CHINA
Nilfi sk
4189 Yindu Road
Xinzhuang Industrial Park
201108 Shanghai
Tel.: (+86) 21 3323 2000
www.nilfi sk.cn

CZECH REPUBLIC
Nilfi sk s.r.o.
VGP Park Horní  Počernice
Do Čertous 1/2658
193 00 Praha 9
Tel.: (+420) 244 090 912
www.nilfi sk.cz

DENMARK
Nilfi sk Danmark A/S
Industrivej 1
Hadsund, DK-9560
Tel.: 72 18 21 20
www.nilfi sk.dk    

FINLAND
Nilfi sk Oy Ab
Koskelontie 23 E
02920 Espoo
Tel.: (+358) 207 890 600
www.nilfi sk.fi 

FRANCE
Nilfi sk SAS
26 Avenue de la Baltique
Villebon sur Yvette
91978 Courtabouef Cedex
Tel.: (+33) 169 59 87 00
www.nilfi sk.fr

GERMANY
Nilfi sk GmbH
Guido-Oberdorfer-Straße 2-10 
89287 Bellenberg
Tel.: (+49) (0)7306/72-444
www.nilfi sk.de
GREECE
Nilfi sk A.E.
Αναπαύσεως 29
Κορωπί Τ.Κ. 194 00
Tel.: (30) 210 9119 600
www.nilfi sk.gr
HOLLAND
Nilfi sk B.V.
Versterkerstraat 5
1322 AN Almere
Tel.: (+31) 036 5460760
www.nilfi sk.nl
HONG KONG
Nilfi sk Ltd.
2001 HK Worsted Mills
Industrial Building
31-39, Wo Tong Tsui St.
Kwai Chung, N.T.
Tel.: (+852) 2427 5951
www.nilfi sk.com
HUNGARY
Nilfi sk Kft.
II. Rákóczi Ferenc út 10
2310 Szigetszentmiklós-Lakihegy
Tel.: (+36) 24 475 550
www.nilfi sk.hu

INDIA
Nilfi sk India Limited
Pramukh Plaza, ‘B’ Wing, 4th fl oor, Unit 
No. 403 
Cardinal Gracious Road, Chakala 
Andheri (East) Mumbai 400 099 
Tel.: (+91) 22 6118 8188
www.nilfi sk.in

IRELAND
Nilfi sk
1 Stokes Place
St. Stephen’s Green
Dublin 2
Tel.: (+35) 3 12 94 38 38
www.nilfi sk.ie
ITALY
Nilfi sk SpA 
Strada Comunale della Braglia, 18 
26862 Guardamiglio (LO) 
Tel.: (+39) (0) 377 414021
www.nilfi sk.it
JAPAN
Nilfi sk Inc.
1-6-6 Kita-shinyokohama, Kouhoku-ku
Yokohama, 223-0059
Tel.: (+81) 45548 2571
www.nilfi sk.com
MALAYSIA
Nilfi sk Sdn Bhd
Sd 33, Jalan KIP 10
Taman Perindustrian KIP
Sri Damansara
52200 Kuala Lumpur
Tel.: (60) 3603 627 43 120
www.nilfi sk.com
MEXICO
Nilfi sk de Mexico, S. de R.L. de C.V.
Pirineos #515 Int.
60-70 Microparque
Industrial WSantiago
76120 Queretaro
Tel.: (+52) (442) 427 77 00
www.nilfi sk.com

NEW ZEALAND
Nilfi sk Limited
Suite F, Building E
42 Tawa Drive
0632 Albany Auckland
Tel.: (+64) 9 414 1996
Website: www.nilfi sk.com

NORWAY
Nilfi sk AS
Bjørnerudveien 24
1266 Oslo
Tel.:  (+47) 22 75 17 80
www.nilfi sk.no

PERU
Nilfi sk S.A.C. 
Calle Boulevard 162, Of. 703, Lima 33- 
Perú 
Lima 
Tel.: (511) 435-6840 
www.nilfi sk.com

POLAND
Nilfi sk Sp. Z.O.O.
Millenium Logistic Park
ul. 3 Maja 8, Bud. B4
05-800 Pruszków
Tel.: (+48) 22 738 3750
www.nilfi sk.pl

PORTUGAL
Nilfi sk Lda.
Sintra Business Park
Zona Industrial Da Abrunheira
Edifi cio 1, 1° A
P2710-089 Sintra
Tel.: (+351) 21 911 2670
www.nilfi sk.pt
RUSSIA
Nilfi sk LLC
Vyatskaya str. 27, bld. 7/1st
127015 Moscow
Tel.: (+7) 495 783 9602
www.nilfi sk.ru

SINGAPORE
Den-Sin
22 Tuas Avenue 2
639453 Singapore
Tel.: (+65) 6268 1006
www.densin.com

SLOVAKIA
Nilfi sk s.r.o.
Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
www.nilfi sk.sk

SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd
Kimbult Offi  ce Park
9 Zeiss Road
Laser Park
Honeydew
Johannesburg
Tel: +27118014600
www.nilfi sk.co.za

SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
www.nilfi sk.co.kr

SPAIN
Nilfi sk S.A.
Torre d’Ara, 
Passeig del Rengle, 5 Plta. 10a

08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
www.nilfi sk.es
SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
www.nilfi sk.se

SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
www.nilfi sk.ch

TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
www.nilfi sk.tw

THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
www.nilfi sk.co.th

TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
www.nilfi sk.com.tr

UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
www.nilfi sk.com

UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
www.nilfi sk.co.uk

UNITED STATES
Nilfi sk, Inc. 
9435 Winnetka Ave N, 
Brooklyn Park
MN- 55445
www.nilfi sk.com

VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
www.nilfi sk.com


